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Φ. 

Ὁ τόπος καὶ ὁ σωστὸς καιρὸς μὲ τὴν πιδεξοσύνη 

δύνονται νὰ κατασαστοῦν μὲ διχωστὰς ὀδύνη. 

Σ’ ἐσένα στέκει καὶ ἄνοιξε. Σώνεις κι ἐσὲν κι ἐμένα, 

 

 

 

 

720 

καὶ κάμε το, ψυχούλα μου, γοργὸ καὶ ἀγαπημένα. 

Καὶ ἂν ἔχεις πρὸς τὴν πίστη μου δειλίασιν καμία, 

θέλω σοῦ μόσει μὲ ψυχὴν καθάρια τώρα ’ς μία 

τὸ πὼς μὲ λόγον καὶ καρδιά, μὲ ὅλα μου τὰ ἤθη 

οὐδέποτέ μου μετὰ μέ, ψυχή μου, νὰ σ’ ἀρνήθη, 
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οὐδέποτέ μου βούλομαι ’τι νὰ σ’ ἀζιγανέψω, 

μὰ πλιὰ παρὰ ποὺ τάσσομαι ὀλπίζω νὰ στερέψω. 

Α. 

Καλὰ καὶ νὰ κρατῶ τὰ λὲς νά ’ρχωνται ἀπ’ ἀγάπης 

καὶ ἀπὸ στεριότητα ψυχῆς, ἀπεὶν ἐποδιαντράπης, 

θέλω, γιὰ νά ’χωμεν καὶ αὐτὸν τὸν ὅρκο μαρτυρία,  
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νὰ μόσης πρῶτα στὸν Χριστόν, δεύτερο στὴν Κυρία, 

ὅτι νὰ σὄναι ἡ τιμὴ γι’ ἀγάπη φυλαμένη 

καὶ ὁ εἷς τ’ ἀλλοῦ μας νὰ βαστᾶ ψυχὴν ἐμπιστεμένη. 

Φ. 

Οὐδ’ ἄλλο θέλω νὰ γενῆ. Κι ἐσὺ λοιπόν, Ποθούλα, 

φέρε γοργὸν τὸ κόνισμα, Χριστιανῶν τὴ βούλα, 

 

 

 

 

τύπωσε τὰ ’ρκωμοτικὰ ὅλα καὶ βούλωσέ τα 

καὶ μέσα στὸ σεντούκι σου βάλε καὶ κλείδωσέ τα. 

Π. 

Τώρα θωρῶ καὶ θὲ κοπῆ πᾶσα σας δυσκολία 
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καὶ θέλετ’ ἔρθει ἀνέγνοιαστοι στοῦ πόθου τὴ φιλία. 

Α. 

Γονάτισε καὶ βάλ’ ἐδῶ τὴν χέρα σου καὶ μόσε. 
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Φ. 

Μετὰ χαρᾶς˙ καὶ ἂν κάμνει χρειά, καὶ πλιότερα μοῦ δῶσε. 

«Μνέγω σου πρῶτα στὸν Χριστὸν καὶ στὴν Κυρὰ τοῦ κόσμου,

ὥστε νὰ πάρη τὴν ζωὴν τούτην ὁ θάνατός μου, 

ν’ ἀποκρατῶ τὸν πόθο σου στεριὸν κι ἐμπιστεμένα». 

Μὰ ἤθελα καὶ ἀπὸ σὲ νὰ δῶ τὸ τάσσεσαι μοσμένα. 

 

 

 

 

 

 

 

745 

Α. 

Κι ἐγὼ αὐτὸν τὸν ἔποικες ὅρκο μνέγω καὶ τάσσω 

ὄξω ἀπὸ τὴν ἀγάπη μας ἄλλο νὰ μὴ λογιάσω. 

Φ. 

Ὦ Λουλουδούσα μου γλυκιά, ὦ τῆς καρδιᾶς μου πώρα, 

ἔχεις τὸν νοῦν καὶ τὴν καρδιὰ ἀναπαημένη τώρα; 

Α. 

Οἱ δυσκολιὲς ἐκόπησαν καὶ ὁ φόβος ἀπορρίκτη 
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καὶ ἡ ἀγάπη ἡμέρωσεν κι ἐδείκτησεν κι ἐσφίκτη. 

Φ. 

Καὶ μετ’ αὐτεῖνον τὸν σκοπὸν τὸ φίλημα, κυρά μου! 

Ὕπα ν’ ἀνοίξης κι ἔρχομαι μὲ τὴν ἐπεθυμνιά μου. 

Καὶ μέσα ’ς τούτην τὴν χαρὰν τὴν δὲ μπορῶ ξεικάσω, 

γιατ’ εἶχα τῶν πολλῶν χρονῶν τὴν πείναν νὰ χορτάσω, 
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ἦλθεν εἷς ψύλλος ἄπονος κι ἐκαρδιοδάκασέ με 

καὶ ἀπὸ τὴν ἐξεφάντωσιν τὴν εἶχα ἐξύπνησέ με. 

Καὶ μεταφνίδιο ξύπνησα ὡσὰν παρατρεμμένος, 

ἐχώνουμουν κι ἐκρύβγουμου ὡσὰν ἀστοχισμένος. 

Κι ἐδῶθεν κεῖθ’ ἐγύριζα τάχατες νὰ γυρίση 

  τ’ ὄνειρο πάλι πρὸς ἐμὲ νὰ μὲ παρηγορήση. 
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Καὶ μὲ τὸ ξανακύλισμα ὁ ἥλιος ἐβγῆκε 

καὶ τοῦτο ὅλο τ’ ἄδικο ὁ ψύλλος μοῦ τὸ ποῖκε. 
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